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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• کمربنــد ایمنــی، سنســور 	 کشــنده  کــردن مجموعــه پیــش  از تغییــر، در آوردن ، ضربــه زدن و بــاز 
کشــنده  کنیــد. در غیــر ایــن صــورت ممکــن اســت پیــش  ایربــگ ، و ســیم هــای آن خــودداری 
کار مــی افتــد و ایــن  کمربنــد ایمنــی درســت فعــال نشــود و سیســتم بــه صــورت تصادفــی فعــال یــا از 

امــر ســبب بــروز جراحــت هــای جــدی و یــا مــرگ در ســانحه می‌شــود. 

• کشــنده فعــال شــود، چــراغ نشــان دهنــده عیــب  SRS روشــن می‌شــود. در ایــن حالــت، 	 گــر پیــش  ا
کمربنــد ایمنــی مجــدداً قابــل اســتفاده نیســت و بایــد آن را تعویــض نمــود. 

  احتیاط!
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

کند:  کار نمی  کمربند ایمنی درست  کشنده   در بعضی از موارد، پیش 

• کشنده و یا قطعات نزدیک به آن 	 در صورت تعمیر پیش 

•  در صورت دست‌کاری سیستم تعلیق 	

•  در صورت دست‌کاری بخش بدنه جلو 	

• در صورت نصب حفاظ دریچه و یا وسایل دیگر در جلو خودرو 	

کمربنــد معیــوب شــود.در ایــن مــوارد هــر  کشــنده  خ دهــد، ممکــن اســت ایربــگ و یــا پیــش  کــدام از مــوارد زیــر ر گــر هــر  ا
کنیــد.  چــه ســریع تــر بــه نمایندگــی مجــاز شــرکت مدیــران خــودرو مراجعــه 

• کنتــرل خــودکار 	 کار   SRS  کلیــد روشــن / خامــوش خــودرو در وضعیــت روشــن اســت ، نشــان دهنــده عیــب وقتــی 
خــود را انجــام نمــی دهــد و یــا روشــن مــی مانــد. 

• که نشان دهنده خطای  SRS هنگام رانندگی روشن می‌شود. 	 وقتی 

• کشــنده آن فعــال 	 کشــیده نمی‌شــود و یــا پیــش  کمربنــد بــه خاطــر معیــوب بــودن نمــی توانــد جمــع شــود و یــا 
نمی‌شــود. 

• کمربندی ایمنی و یا محیط اطراف آن آسیب دیده اند. 	 کشنده  مجموعه پیش 
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3.OPERATING INSTRUCTIONS

80

If any of the followings occur, there may be malfunction in airbag or seat belt
pretensioner. Please contact Chery authorized service station as soon as pos-
sible. 
l When engine start stop switch is in ON mode, the SRS malfunction indicator

does not perform self-check or remains on; 
l SRS malfunction indicator comes on while driving; 
l Seat belt cannot be retracted or pulled out due to malfunction or seat belt

pretensioner activated; 
l Seat belt pretensioner assembly or its surrounding area is damaged. 
n Methods and precautions for using seat belt by a child 
The seat belts of your vehicle are principally designed for persons of adult
size. Use a child restraint system (More details, refer to "Child Restraint Sys-
tem" in this section) appropriate for the child, until the child becomes large
enough to properly wear the vehicle seat belt. When the child becomes large
enough to properly wear the vehicle seat belt, follow the instructions regarding
seat belt usage. If a child is too large for a child restraint system, the child
should sit in the rear seat and must be restrained using the vehicle seat belt. 

Do not allow children to stand or
kneel on either front or rear seats. An
unrestrained child could suffer seri-
ous injury during emergency braking
or a collision. Also, do not let a child
sit on an adult's laps. Holding a child
in arms cannot provide sufficient re-
straint. 

CAUTION
In some cases, it may prevent the seat belt pretensioner from working prop-
erly: 
l Repair the seat belt pretensioner or any assembly nearby. 
l Modify suspension system. 
l Modify front body section. 
l Install grill guard or any other device to front body. 
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n Methods and precautions for using seat belt by a pregnant woman 
Obtain medical advice and wear the
seat belt properly. Women who are
pregnant should position the lap belt
as low as possible over the hips in the
same manner as other occupants.
Extend the shoulder belt completely
over the shoulder and across the
chest, avoid belt contact with the
rounding of the abdominal area. If the
seat belt is not worn properly, not only
the pregnant woman, but also the fe-
tus could suffer serious injury as a re-
sult of sudden braking or a collision. 

3-9. Child Restraint System 

Child restraint system 
A child restraint system for infant must be properly restrained on the seat. It
must be installed strictly according to instructions of the child restraint system
manufacturer. 
Choose a child restraint system suitable for the vehicle, age and size of the
child. For installation details, follow the instructions provided with the child re-
straint system. Installation instructions for universal child restraint system are
provided in this manual. 
Child restraint system should be installed on the rear seat. According to acci-
dent investigation, child sitting in the rear seat and properly restrained is safer
than child in front seat. 

OMM1D-3530

WARNING
l Ensure that the belt and the tab are locked and the belt is not twisted. If

the seat belt does not function properly, immediately contact the Chery
authorized service station. 

l If your vehicle has been involved in a serious accident, even if seat belt is
not obviously damaged, contact the Chery authorized service station for
inspection and replace as needed. 

l Do not attempt to install, remove, modify, disassemble or dispose of the
seat belts. Have any necessary service carried out by Chery authorized
service station. 

l Inspect the seat belt system periodically. Check for cuts, fraying, and
loose parts. 

l Do not use a damaged seat belt and replace it with a new one. A damaged
seat belt cannot protect a passenger from serious injury. 

کودکان ▪▪ کمربند ایمنی  روش ها و اقدامات احتیاطی برای بستن 

از صندلــی  کــودکان  بــرای  اســت.  بزرگســال طراحــی شــده  افــراد  بــرای  اصــل  ایمنــی خــودرو شــما در  کمربندهــای 
ــه  ک ــا وقتــی  کــودک همیــن فصــل وجــود دارد( ت ــی  کنیــد) جزئیــات آن در قســمت صندل کــودک اســتفاده  مخصــوص 
کمربنــد را بــه صــورت صحیــح اســتفاده نمایــد. در ایــن مــوارد بایــد دســتورالعمل هــای  کنــد و بتوانــد  کــودک رشــد 
کــودک بــرای او  کــودک جثــه بزرگــی دارد و نمــی تــوان از صندلــی  گــر  کمربنــد ایمنــی را در نظــر داشــت و ا اســتفاده از 

کمربنــد از او مواظبــت نمــود.  کــرد، بایــد او را در صندلــی عقــب نشــاند و بــا  اســتفاده 

کــودکان روی زانــو یــا ایســتادن آن‌هــا در روی  از قــرار دادن 
کودکــی  کنیــد.  صندلــی هــای جلــو یــا عقــب خــودداری 
کمربنــد خــود را نبســته اســت در مــوارد اضطــراری و  کــه 
تصادفــات بــه شــدت آســیب پذیــر اســت. همچنیــن  از در 
کــودکان حیــن حرکــت خــودرو خــودداری  آغــوش داشــتن 
کــودک  نماییــد زیــرا بــا ایــن روش نمــی تــوان در تصــادف از 

محافظــت نمــود.

کمربند زنان حامله ▪▪ روش ها و اقدامات احتیاطی برای بستن 

کنیــد. زنــان  کمربنــد اســتفاده  بــا مشــورت پزشــک خــود از 
حاملــه بایــد قســمت تحتانی کمربنــد را در پایین ترین نقطه 
شــکم خود همانند دیگر سرنشــینان ببندند.کمر بند را کاملًا 
رو شــانه خــود بکشــید و از روی ســینه عبــور دهیــد و از تمــاس 
ــودداری  ــکم خ ــه دور ش ــدن آن ب ــا پیچی ــکم ی ــا ش ــد ب کمربن
کمربنــد ایمنــی درســت اســتفاده نشــود، نــه تنهــا  گــر  کنیــد. ا
کــودک نیــز ممکــن اســت در ترمزهــای  زنــان حاملــه بلکــه  

ناگهانــی و یــا در تصادفــات آســیب ببینــد. 
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Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• کمربنــد 	 گــر  کمربنــد پیــچ نخــورده اســت. ا کمربنــد و زبانــه قفــل شــده انــد و  کــه  مطمئــن شــوید 
کنیــد.  کنــد ، بــه نمایندگــی مراجعــه  کار نمــی  صندلــی درســت 

• ــرای 	 ــی ظاهــراً ســالم اســت خــودرو را ب ــر صندل گ ــر خــودرو تصــادف شــدید داشــته اســت، حتــی ا گ  ا
ــد.  ــودرو ببری ــران خ ــرکت مدی ــاز ش ــی مج ــه نمایندگ ــی ب ــض احتمال ــد و تعوی بازدی

• کــردن و یــا دور انداختــن کمربنــد ایمنــی خــودداری کنید. 	 کــردن، دخــل و تصــرف، بــاز  از بســتن ، بــاز 
ســرویس هــای لازم کمربنــد بایــد توســط نمایندگــی مجــاز شــرکت مدیــران خودرو انجام شــود. 

• کمربنــد ایمنــی را بــه صــورت دوره ای بررســی نماییــد. وجــود بریدگــی ، ســایش و شــل 	 سیســتم 
شــدن قطعــات را بررســی نماییــد. 

• کمربنــد 	 کمربنــد جدیــد جایگزیــن نماییــد.  کمربنــد آســیب دیــده اســتفاده نکنیــد و آن را بــا  هرگــز از 
آســیب دیــده نمــی توانــد از سرنشــین در برابــر جراحــت هــای جــدی محافظــت نمایــد.
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Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• ج در قوانیــن و مقــررات ایمنــی باشــد. 	 کــودک بایــد بــر اســاس اســتانداردهای ایمنــی منــدر صندلــی 
کــودک،  شــرکت مدیــران خــودرو در قبــال خســارت هــا و یــا ســوانح ناشــی از عــدم اســتفاده از صندلــی 

مســئولیتی نــدارد. 

• کودک باید در صندلی عقب بسته شود. 	 صندلی 

کــودک را بایــد بــه درســتی بــه صندلــی بســت و بســتن آن بایــد بــر اســاس دســتورالعمل هــای شــرکت ســازنده   صندلــی 
کــودک باشــد.  صندلــی 

کنیــد. بــرای اطــاع از جزئیــات  کــودک اســتفاده  کــودک مناســب بــرای خــودرو خــود، ســن و انــدازه  همــواره از صندلــی 
ع شــود. دســتورالعمل هــای بســتن صندلــی  کتابچــه راهنمــای همــراه آن رجــو بســتن صندلــی ، بــه دســتورالعمل هــای 

کتابچــه آن آمــده اســت.  کــودک در 

کــودک بایــد روی صندلــی عقــب نصــب شــود و بــر اســاس تحقیقــات انجــام شــده در تصادفــات، نشســتن  صندلــی 
کــودک را بیشــتر از صندلــی جلــو افزایــش می‌دهــد.  کمربنــد بــه صــورت صحیــح ایمنــی  کــودک در صندلــی عقــب و بســتن 
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According to regulations, child restraint system can be roughly divided into the
following 5 groups: 

3 types of child restraint system that can be secured with seat belts will be in-
troduced in the manual. 
Please install the child restraint system according to the instructions provided
by the manufacturer. 
n Rear-facing infant seat 

The rear-facing infant seat should be
installed facing direction opposite to
that of vehicle traveling. In an acci-
dent, if a infant faces forward, it is
likely to hurt his / her vulnerable cen-
tral spine and spinal cord. Facing ve-
hicle rear, infant's head, neck and
torso can be protected by the seat.
Rear-facing infant seat is the most
suitable for infants to use and is very
convenient to carry. It is recommend-
ed to apply to Grade 0 and Grade 0+. 

WARNING
l Child restraint system should comply with the safety standards set by local

regulations and laws. For any damage or accident caused by the failure
of using child restraint system, Chery Automobile Co., Ltd. will assumes
no responsibility. 

l Child restraint system must be installed in rear seat. 

Mass Group Weight 
Group 0 Up to 10 kg 

Group 0+ Up to 13 kg 
Group I 9 to 18 kg 
Group II 15 to 25 kg 
Group III 22 to 36 kg 

OMM1D-3540
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n Forward-facing child restraint system 
The forward-facing child restraint sys-
tem should be installed facing vehicle
traveling direction. It is recommended
for group I: 9 - 18 kg. 

n Heightening child restraint system 
For the expandability of child restraint
system function, a separate booster
cushion can be used. When the child
is shorter and lighter, a booster cush-
ion can be used to increase the
child's line of sight in vehicle and se-
cure child properly. (Vehicle seat belt
met international standards is de-
signed according to body size of per-
son over 1.5 m. If any under 1.5 m
uses seat belt, the belt could hurt his/
her neck seriously in case of an acci-
dent.) It is recommended for group II
and group III child restraint system. 

Installing Child Restraint System 
Follow instructions provided by child restraint system manufacturer. Secure
the child restraint system to the rear seat with a seat belt or child seat anchor.
Attach the top strap when installing a child restraint system. 

OMM1D-3550
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کرد: کودک را می توان به 5 دسته تقسیم  بر اساس قوانین و مقررات ، صندلی های 

وزنگروه اصلی 

کیلوگرم گروه 0  تا 10 

کیلوگرم گروه +0 تا 13 

I کیلوگرم گروه 9 تا 18 

II کیلوگرم گروه 15 تا 25 

III کیلوگرم گروه 22 تا 36 

کمربند خودرو بست. که می توان آن‌ها را با  کودک معرفی می‌شود  ع صندلی  کتابچه سه نو در این 

کنید. کودک از دستورالعمل های سازنده آن تبعیت   برای بستن صندلی 

کودک رو به عقب خودرو▪▪ صندلی 

گونــه ای نصــب  کــودک رو بــه عقــب بایــد بــه  صندلــی 
ــد. در  ــودرو باش ــب خ ــه عق ــو آن رو ب ــمت جل ــه قس ک ــود  ش
کــودک رو  گــر  غیــر ایــن صــورت در صــورت بــروز ســانحه ، ا
بــه جلــو باشــد، احتمــالًا  ســتون فقــرات و نخــاع او آســیب 
کــودک رو بــه عقــب باشــد، ســر ،گــردن و  گــر  مــی بیند.ا
می‌شــود.  محافظــت  صندلــی  توســط  او  شــدن  پرتــاب 
کــودکان مناســب  صندلــی هــای رو بــه عقــب بــرای اغلــب 
هســتند و حمــل آن‌هــا هــم راحــت اســت. توصیــه می‌شــود 

کنیــد.  گــروه 0 و +0 اســتفاده  کــه از 

اســمش  از  کــه  همان‌طــور  جلــو  بــه  رو  کــودک  صندلــی 
پیــدا اســت رو بــه جهــت حرکــت خــودرو نصــب می‌شــود. 
گــروه I: بــا وزن 9  کــودکان  اســتفاده از ایــن صندلــی بــرای 

کیلوگــرم توصیــه می‌شــود. تــا 18 

کودک رو به جلو ▪▪ صندلی 
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n Forward-facing child restraint system 
The forward-facing child restraint sys-
tem should be installed facing vehicle
traveling direction. It is recommended
for group I: 9 - 18 kg. 

n Heightening child restraint system 
For the expandability of child restraint
system function, a separate booster
cushion can be used. When the child
is shorter and lighter, a booster cush-
ion can be used to increase the
child's line of sight in vehicle and se-
cure child properly. (Vehicle seat belt
met international standards is de-
signed according to body size of per-
son over 1.5 m. If any under 1.5 m
uses seat belt, the belt could hurt his/
her neck seriously in case of an acci-
dent.) It is recommended for group II
and group III child restraint system. 

Installing Child Restraint System 
Follow instructions provided by child restraint system manufacturer. Secure
the child restraint system to the rear seat with a seat belt or child seat anchor.
Attach the top strap when installing a child restraint system. 

OMM1D-3550

OMM1D-3560

کودک  بستن صندلی 

کودک ▪▪ بالا بردن صندلی 

یــک  از  بایــد   ، کــودک  صندلــی  کارایــی  افزایــش  بــرای   
کــودک  کــه   گانــه اســتفاده نمــود. وقتــی  تشــک کمکــی جدا
کمتــر اســت، تشــک کمکــی  کوتاه‌تــری دارد و یــا وزن او  قــد 
کــودک در خــودرو و   را مــی تــوان بــرای افزایــش خــط دیــد 
دارای  ایمنــی  نمود.)کمربنــد  اســتفاده  او  ایمــن  بســتن 
ــدازه بــدن افــراد  ــر اســاس ان اســتانداردهای بیــن المللــی ب
گــر فــردی بــا قــد  بــا قــد بیشــتر از 1.5 متــر طراحــی می‌شــود. ا
کمتــر از 1.5 متــر از کمربنــدی ایمنــی اســتفاده نمایــد، در آن 
گــردن  کمربنــد ممکــن اســت هنــگام تصــادف بــه  صــورت 
 II گــروه کــودکان  او آســیب برســاند.(. ایــن صندلــی بــرای 

گــروه III توصیــه می‌شــود.  و 

کمربنــد و یــا قــاب صندلــی  کــودک را بــا  کنیــد. سیســتم صندلــی  کــودک تبعیــت   از دســتورات شــرکت ســازنده صندلــی 
کنیــد. کــودک ، نــوار فوقانــی را نصــب  کــودک بــه صندلــی عقــب ببندیــد. بعــد از بســتن صندلــی 
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n Precautions for child restraint system usage 
This sticker is located on the front
passenger sun visor and used to re-
mind you that the vehicle is equipped
with front airbags. Please pay atten-
tion to the relevant matters. 

1. Never install rearward-facing child restraint system in seat protected by
front airbag (active state). 

2. Any change to design of child restraint system fixing device or vehicle seat
belt is prohibited under any circumstances. 

3. Never fix child restraint system with seat belt only. Always use standard fix-

WARNING
Precautions for child restraint system: 
l For effective protection in accidents and sudden stops, a child must be

properly restrained using a seat belt or a appropriate child restraint system
installed on rear seat depending on age and size of the child. Holding a
child in your arms is not a substitute for a child restraint system. 

l Follow instructions provided by child restraint system manufacturer to in-
stall it properly. If the child restraint system is not properly installed, it may
cause death or serious injury to child in an emergency stop, emergency
steering or accident. 

l If the child restraint system interferes with locking device of front seat, do
not install child restraint system in rear seat. Otherwise, child or front seat
occupant may be killed or seriously injured in event of sudden braking or
a collision. 

Precautions for child restraint system lock function and seat belt: 
l Do not allow child to play with the child restraint system lock function belt.

If belt twists around a child's neck, it could be impossible to pull the belt
out, leading to chocking, other serious injuries or even death. If this occurs
and the buckle cannot be released, scissors should be used to cut the
belt. 

When the child restraint system is not in use: 
l If it is necessary to remove child restraint system, take it out after remov-

ing or store it properly in luggage compartment. This will prevent it from
injuring passengers in the event of a sudden stop, sudden steering or an
accident. 

OMM1D-3570

WARNING

DO NOT place rear-facing child seat on this seat with airbag, DEATH OR SERIOUS INJURY
can occur.

FOR further information and description,please refer to owner’s manual.
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

کودک اقدامات احتیاطی هنگام استفاده از صندلی 

• کــودک بایــد بــا اســتفاده از کمربنــد یــا صندلی 	 گهانــی ،  بــرای محافظــت مؤثــر در تصادفــات و در توقــف هــای نا
ــته  ــب بس ــی عق ــودک روی صندل ک ــد  ــاس وزن و ق ــر اس ــودک ب ک ــی  ــود. صندل ــت ش ــب محافظ ــودک مناس ک

کــودک شــود.  کــودک هرگــز نمــی توانــد جایگزیــن صندلــی  گرفتــن  می‌شــود. در آغــوش 

• کــودک بــرای بســتن صحیــح آن 	 از دســتورالعمل هــای ارائــه شــده توســط شــرکت ســازنده سیســتم صندلــی 
کــودک درســت نصــب نشــود، ممکــن اســت ســبب جراحــت جــدی و مــرگ  گــر صندلــی  تبعیــت نماییــد. ا
ــود . ــادف ش ــگام تص ــا هن ــان و ی ــک فرم ــی غربیل گهان ــای نا ــش ه ــراری ،چرخ ــای اضط ــف ه ــودک در توق ک

• کــودک را در صندلــی عقــب 	 کننــده صندلــی جلــو تداخــل دارد، صندلــی  کــودک بــا وســایل قفــل  گــر صندلــی  ا
گهانــی و یــا تصــادف  کــودک ممکــن اســت در ترمزهــای نا نصــب نکنیــد؛ در غیــر ایــن صــورت سرنشــین جلــو یــا 

بــه شــدت آســیب ببیننــد. 

کمربند ایمنی: کودک و  اقدامات احتیاطی در مورد استفاده از صندلی 

• کــودک 	 گــردن  کمربنــد دور  گــر ایــن  کننــد. ا کمربنــدی صندلــی خــود بــازی  کــودکان بــا  کــه  اجــازه ندهیــد 
گــر ایــن  کــودک یــا مشــکلات دیگــر شــود. ا کمربنــد دشــوار اســت و مــی توانــد ســبب خفگــی  بپیچــد، درآوردن 

ــد.  ــد را ببری کمربن ــا قیچــی  ــد ب ــد، در آن صــورت بای کنی ــد ســگک را آزاد  ــاد و نتوانی ــاق بیفت اتف

کنید: کودک استفاده نمی  که از صندلی  موقعی 

• کــرده و در جــای مناســب یــا صنــدوق عقــب خــودرو 	 کنیــد، آن را  بــاز  کــودک را بــاز  کــه صندلــی  گــر لازم اســت  ا
گهانــی غربیلــک فرمــان و یــا در  کــه در توقــف هــا ، چرخــش هــای نا قــرار دهیــد. ایــن امــر ســبب می‌شــود 

صــورت بــروز ســانحه سرنشــینان آســیب نبیننــد. 

کودک ▪▪  اقدامات احتیاطی برای استفاده از صندلی 

ــو نصــب شــده  ایــن برچســب  روی آفتابگیــر سرنشــین جل
اســت و بــرای اعــام وجــود ایربــگ روی خــودرو اســت. 

کنیــد.  لطفــاً بــه مندرجــات آن توجــه 
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11 کودک رو به عقب را روی صندلی دارای  ایربگ در جلو )و فعال( نبندید. . هرگز صندلی 

22 ع است. . کمربند ایمنی خودرو تحت هر شرایطی ممنو کودک و یا  تغییر در اتصالات صندلی 

33 کمربنــد ایمنــی خــودرو تثبیــت نکنیــد. همیشــه از وســایل اســتاندارد بــرای بســتن . کــودک را تنهــا بــا  هرگــز صندلــی 
کنیــد.  کــودک بــه صندلــی عقــب اســتفاده  صندلــی 

44 گر سه اقدام احتیاطی بالا را نقض نمودید ، پیامدهای بعدی آن بر عهده خودتان است. . ا
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• کمربنــد 	 کــودک عبــور می‌کنــد.  کمربنــد ســه نقطــه ای از وســط شــانه  کــه  همیشــه مطمئــن شــوید 
کــودک  کــودک دور باشــد امــا نبایــد از روی شــانه او پاییــن بیافتــد. در غیــر ایــن صــورت  گــردن  بایــد از 

کنــد.  گهانــی و یــا تصــادف آســیب جــدی ببینــد یــا فــوت  ممکــن اســت در ترمــز هــای نا

• کمربنــد در بالاتــر از بــدن و نیــز شــل بســتن آن مضــر اســت و مــی توانــد ســبب مــرگ و یــا 	 بســتن 
کمربنــد از روی شــکم در زمــان تصــادف و دیگــر رخدادهــای  جراحــت جــدی ناشــی از ســر خــوردن 

کمــر ببندیــد.  کمربنــد را تــا حــد امــکان در پاییــن  ناخواســته اســت. 

• کــه زبانــه و ســگک قفــل شــده و نــوار آن پیــچ 	 کمربنــد، مطمئــن شــوید  کــردن زبانــه   بعــد از وارد 
نخــورده اســت. 

• کمربنــد بســته 	 کنیــد تــا  کلیپــس و دیگــر اشــیاء در داخــل ســگک خــودداری   از قــرار دادن ســکه، 
شــود. 

• کــودک در برابــر آســیب و مــرگ حفاظــت نمایــد. مــوارد 	 کار نکنــد، نمــی توانــد از  کمربنــد درســت  گــر   ا
نقــض را ســریعاً بــه نمایندگــی مجــاز شــرکت مدیــران خــودرو اطــاع دهیــد و رفــع عیــب نماییــد. از 

کنیــد. کمربنــد خــودداری  بســتن صندلــی تــا زمــان رفــع عیــب 
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ing device for child restraint system on rear seat. 
4. If you violate the above three precautions, any subsequent result will be

borne by the user. 

n Child restraint system connector (ISOFIX) 
1. Find the lower retaining ring used

to secure child restraint system. 
2. Put the child restraint system on

rear seat. 

3. Insert and secure lower hook of
child restraint system to lower re-
taining ring. 

4. Pull out the child restraint system
upper belt and secure it to the seat
rear anchor. 

WARNING
l Always make sure the shoulder belt is positioned across the center of

child's shoulder. The belt should be kept away from child's neck, but not
falling off child's shoulder. Otherwise, the child may be killed or seriously
injured in the event of sudden braking or a collision. 

l Both high-positioned lap belts and loose-fitting belts could cause death or
serious injuries due to sliding under the lap belt during a collision or other
unintended events. Keep the lap belt positioned as low on a child's hips
as possible. 

l After inserting the tab, make sure that the tab and buckle are locked and
that the lap and shoulder belt are not twisted. 

l Do not insert coins, clips, etc. into the buckle to prevent from properly
latching tab and buckle. 

l If the seat belt does not function normally, it cannot protect child from
death or serious injury. Contact the Chery authorized service station im-
mediately. Do not install the child restraint system on the seat until the
seat belt is repaired. 

OMM1D-3580

OMM1D-35903.OPERATING INSTRUCTIONS
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5. The anchor bracket is located
above coating hook. 

OMM1D-3600

WARNING
l If the child weighs more than 22 kg, it is not allowed to fix the child restraint

system using retaining rings. 
l If retaining ring device is damaged or overloaded during an accident,

please replace it at Chery authorized service station. 
l Never fix more than one child restraint system on a set of retaining rings. 
l Make sure the top strap is securely latched, and check that the child re-

straint system is secured by pushing and pulling it in different directions.
Follow the installation instructions provided by manufacturer. 

l Do not use child restraint system anchor bracket to secure items other
than child restraint system. Otherwise, the Chery Automobile Co., Ltd. will
not be responsible for any problem caused thereby. 

l When installing the child restraint system, please follow instructions in its
installation manual and fix it securely in place. 

l If the child restraint system is not correctly fixed in place, the child or other
passengers may be seriously injured or even killed in the event of sudden
braking, sudden swerving or an accident. 

l If the driver's seat interferes with the correct installation of the child re-
straint system, install the child restraint system on the right rear seat. 

l Adjust the front passenger seat so that it does not interfere with the child
restraint system. 

l Ensure that the belt and tab are locked in place and the belt is not twisted. 
l After installing a child restraint system, never adjust the seat. 
l Follow instructions provided by child restraint system manufacturer when

installing. 

▪▪)ISOFIX(کودک رابط صندلی 

11 بــرای . اســتفاده  مــورد  تحتانــی  نگهدارنــده  حلقــه 
کنیــد. پیــدا  را  ایمنــی  کمربنــد  بســتن 

22 کــودک را در صندلــی عقــب قــرار . سیســتم صندلــی 
دهیــد.

3 تحتانــی 	. حلقــه  بــه  را  کمربنــد  تحتانــی  قــاب   
 . یــد ببند

44 کــودک را بیــرون بکشــید . کمربنــدی بالایــی صندلــی 
و آن را بــه قــاب صندلــی عقــب ببندیــد. 

55 سگک مهار در بالای قلاب روکش قرار دارد..
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• ــا حلقه‌هــای نگــه دارنــده 	 کــودک را ب کیلوگــرم اســت ، نبایــد صندلــی  کــودک بیشــتر از 22  گــر وزن  ا
کنیــد.  نصــب 

• گــر حلقــه نگــه دارنــده آســیب دیــده اســت و یــا در زمــان تصــادف بــار زیــادی بــه آن وارد شــده اســت، 	 ا
کنیــد.  لطفــاً بــه نمایندگــی مجــاز شــرکت مدیــران خــودرو مراجعــه 

• کودک را به مجموعه ای از حلقه‌های نگه دارنده نبندید.	 هرگز بیش از یک صندلی 

• کشــیدن 	 کــودک بــا  کــه نوارهــای بالایــی خــوب بســته شــده و از بســته شــدن صندلــی  مطمئــن شــوید 
و فشــار آن در جهــات مختلــف مطمئــن شــوید. از دســتورالعمل هــای بســتن مخصــوص ســازنده 

کنیــد.  تبعیــت 

• کــودک اســتفاده نکنیــد. در 	 کــودک بــرای بســتن اقــام دیگــری غیــر از صندلــی  از پایــه مهــار صندلــی 
غیــر ایــن صــورت شــرکت هیــچ مســئولیتی در قبــال مشــکلات بعــدی نــدارد. 

• کتابچــه راهنمــای آن تبعیــت 	 ج در  کــودک ، از دســتورالعمل هــای منــدر موقــع بســتن صندلــی 
نماییــد و آن را در جــای خــود ببندیــد. 

• کــودک یــا دیگــر سرنشــینان در اثــر تصــادف یــا ترمــز 	 کــودک درســت بســته نشــده باشــد،  گــر صندلــی  ا
کننــد.  گهانــی ، ممکــن اســت بــه شــدت آســیب ببیننــد و فــوت  نا

• کــودک را روی صندلــی 	 ــی  کــودک اســت ، صندل ــی  ــی راننــده مانــع نصــب صحیــح صندل گــر صندل ا
ســمت راســت ببندیــد. 

• کودک تداخل نداشته باشد. 	 که با صندلی   صندلی سرنشین جلو را طوری ببندید 

• کمربند و زبانه در جا قفل شده و پیچ نخورده‌اند. 	 که  مطمئن باشید 

• کودک، هرگز صندلی را تنظیم نکنید. 	 بعد از بستن صندلی 

• کودک از دستورالعمل های سازنده صندلی تبعیت نمایید. 	 موقع نصب صندلی 
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3-10.Airbag (SRS) 

Airbag 
In severe frontal/side collision, when deployment conditions are met, the air-
bags deploy and work together with seat belts to protect occupants in vehicle.
Airbags can distribute impact force more evenly to upper parts of occupants'
body, so their body move slowly even stop, thus reducing the risk of occupants
and driver injury. 

n Driver airbag 
When driver airbag is triggered, the
airbag cover will be opened from
steering wheel and the airbag de-
ploys. 

Driver airbag 
Front passenger airbag 

Seat side airbag (if equipped) 
Curtain shield airbag (if equipped) 

OMM1D-3610

1

4

3

3

2

OMM1D-3620

)SRS( ایربگ

)SRS( 3.10 ایربگ

کــردن ایربــگ فراهــم شــود، ایربــگ هــا وارد عمــل مــی شــوند  در تصادفــات شــدید و شــاخ بــه شــاخ ، وقتــی شــرایط عمــل 
ــه  کــه نیــروی برخــورد را ب کمربنــد از سرنشــینان خــودرو محافظــت مــی نماینــد. ایربــگ هــا قابلیــت ایــن  ــا  و همــراه ب
صــورت یکنواخــت در روی قســمت بالایــی بــدن سرنشــین توزیــع نماینــد را دارنــد و بنابرایــن بــه آرامــی حرکــت می‌کننــد 

کــم می‌شــود.  تــا متوقــف شــود و بنابرایــن خطــر جانــی و بدنــی بــرای سرنشــینان و راننــده 

11 ایربگ راننده .

22 ایربگ سرنشین جلو .

33 ایربگ جانبی صندلی )در صورت مجهز بودن(.

44 ایربگ محافظ پرده )در صورت مجهز بودن(.
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n Front passenger airbag 
When front passenger airbag is trig-
gered, the airbag cover will be
opened from instrument panel and
the airbag deploys. 

n Front seat side airbag (if equipped) 
When vehicle is subjected to side col-
lision and deployment conditions are
met, front seat side airbag of impact-
ed side deploys. Besides seat belt,
front seat side airbag is a kind of de-
vice that can provide more protection
for driver and front passenger. 

n Curtain shield airbag (if equipped) 
When vehicle is subjected to side col-
lision and deployment conditions are
met, curtain shield airbag can provide
head protection for passengers sitting
on front seat and rear outside seat of
impacted side, reducing risk of injury. 

Proper Use of Airbags and Precautions 

n SRS malfunction indicator 
If any of the followings occurs, it indicates that the SRS is malfunctioning.
Please go to Chery authorized service station for inspection and repair as
soon as possible: 

l When engine start stop switch is turned to ON mode, SRS malfunction in-
dicator does not come on, remains on or flashes. 

l SRS malfunction indicator comes on or flashes while driving. 
n Airbag deploys 
l After a airbag is inflated, it will discharge gas quickly, and some parts of the

OMM1D-3630

SRS  AIRBAG

 SRS AIRBAG

OMM1D-3640

AIRBAG

OMM1D-3650

AIRBAG
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n Front passenger airbag 
When front passenger airbag is trig-
gered, the airbag cover will be
opened from instrument panel and
the airbag deploys. 

n Front seat side airbag (if equipped) 
When vehicle is subjected to side col-
lision and deployment conditions are
met, front seat side airbag of impact-
ed side deploys. Besides seat belt,
front seat side airbag is a kind of de-
vice that can provide more protection
for driver and front passenger. 

n Curtain shield airbag (if equipped) 
When vehicle is subjected to side col-
lision and deployment conditions are
met, curtain shield airbag can provide
head protection for passengers sitting
on front seat and rear outside seat of
impacted side, reducing risk of injury. 

Proper Use of Airbags and Precautions 

n SRS malfunction indicator 
If any of the followings occurs, it indicates that the SRS is malfunctioning.
Please go to Chery authorized service station for inspection and repair as
soon as possible: 

l When engine start stop switch is turned to ON mode, SRS malfunction in-
dicator does not come on, remains on or flashes. 

l SRS malfunction indicator comes on or flashes while driving. 
n Airbag deploys 
l After a airbag is inflated, it will discharge gas quickly, and some parts of the

OMM1D-3630

SRS  AIRBAG

 SRS AIRBAG
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AIRBAG
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AIRBAG

3.OPERATING INSTRUCTIONS

87

3

O
P

E
R

A
TIN

G
 IN

S
TR

U
C

TIO
N

S

3-10.Airbag (SRS) 

Airbag 
In severe frontal/side collision, when deployment conditions are met, the air-
bags deploy and work together with seat belts to protect occupants in vehicle.
Airbags can distribute impact force more evenly to upper parts of occupants'
body, so their body move slowly even stop, thus reducing the risk of occupants
and driver injury. 

n Driver airbag 
When driver airbag is triggered, the
airbag cover will be opened from
steering wheel and the airbag de-
ploys. 

Driver airbag 
Front passenger airbag 

Seat side airbag (if equipped) 
Curtain shield airbag (if equipped) 

OMM1D-3610

1

4

3

3

2

OMM1D-3620

ایربگ راننده ▪▪

ایربگ سرنشین جلو ▪▪

 ایربگ جانبی صندلی جلو)در صورت مجهز بودن(▪▪

ایربــگ  راننــده فعــال می‌شــود، درپــوش  ایربــگ  وقتــی 
روی غربیلــک فرمــان بــاز و ایربــگ وارد عمــل می‌شــود. 

درپــوش  می‌شــود،  فعــال  جلــو  سرنشــین  ایربــگ  وقتــی 
ایربــگ از روی داشــبورد بــاز می‌شــود و ایربــگ وارد عمــل 

گــردد. مــی 

وقتــی خــودرو از بغــل تصــادف می‌کنــد و شــرایط وارد عمــل 
ایربــگ جانبــی صندلــی  مهیــا می‌گــردد،  ایربــگ  شــدن 
کنــار  جلــو خــودرو در ســمت تصــادف فعــال می‌شــود. در 
مــی  ایربــگ جانبــی صندلــی جلــو هــم  ایمنــی،  کمربنــد 
توانــد از راننــده و سرنشــین جلــو در برابــر ســانحه از پهلــو 

محافظــت نمایــد. 
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n Front passenger airbag 
When front passenger airbag is trig-
gered, the airbag cover will be
opened from instrument panel and
the airbag deploys. 

n Front seat side airbag (if equipped) 
When vehicle is subjected to side col-
lision and deployment conditions are
met, front seat side airbag of impact-
ed side deploys. Besides seat belt,
front seat side airbag is a kind of de-
vice that can provide more protection
for driver and front passenger. 

n Curtain shield airbag (if equipped) 
When vehicle is subjected to side col-
lision and deployment conditions are
met, curtain shield airbag can provide
head protection for passengers sitting
on front seat and rear outside seat of
impacted side, reducing risk of injury. 

Proper Use of Airbags and Precautions 

n SRS malfunction indicator 
If any of the followings occurs, it indicates that the SRS is malfunctioning.
Please go to Chery authorized service station for inspection and repair as
soon as possible: 

l When engine start stop switch is turned to ON mode, SRS malfunction in-
dicator does not come on, remains on or flashes. 

l SRS malfunction indicator comes on or flashes while driving. 
n Airbag deploys 
l After a airbag is inflated, it will discharge gas quickly, and some parts of the

OMM1D-3630

SRS  AIRBAG

 SRS AIRBAG

OMM1D-3640

AIRBAG

OMM1D-3650

AIRBAG

ایربگ پرده )در صورت مجهز بودن(▪▪

کنــد و شــرایط وارد  از بغــل تصــادف مــی  وقتــی خــودرو 
عمــل شــدن ایربــگ فراهــم می‌شــود، ایربــگ پــرده ای 
مــی توانــد از ســر سرنشــین جلــو و صندلــی عقــب در ســمت 

کنــد. کمتــر  تصــادف محافظــت و ریســک را 

استفاده صحیح از ایربگ ها و اقدامات احتیاطی

▪▪ SRS  علامت نشان دهنده عیب و خطای

کار نمی‌کنــد. در ایــن مــوارد هرچــه  کــه ایربــگ درســت  گــر یکــی از رخدادهــای زیــر پیــش آیــد ، بــه ایــن معنــی مــی باشــد  ا
ســریع تــر خــودرو را بــرای بازدیــد و تعمیــرات  بــه نمایندگــی مجــاز شــرکت مدیــران خــودرو ببریــد:

• کلیــد خامــوش نمــودن موتــور در وضعیــت ON قــرار بگیــرد، در آن صــورت نشــان دهنــده خطــای ایربــگ 	 وقتــی 
روشــن نمی‌شــود و یــا روشــن مــی مانــد و یــا چشــمک مــی زنــد. 

•  نشان دهنده خطای ایربگ هنگام رانندگی روشن می‌شود یا چشمک می زند. 	

	 ایربگ وارد عمل می‌شود. 

• گرمــا تولیــد مــی نمایــد 	 گاز آن بــه ســرعت تخلیــه می‌شــود و بخش‌هایــی از واحــد آن  کــردن ایربــگ ،  بعــد از عمــل 
و بنابرایــن در ایــن مواقــع بــه قطعــات ایربــگ دســت نزنیــد. 

• کــردن ایربــگ ، درب هــای خــودرو بــه صــورت خــودکار بــاز مــی شــوند و چــراغ هــای داخــل خــودرو 	 بعــد از عمــل 
روشــن و چــراغ هــا و آژیــر هشــدار بــه صــدا در مــی آیــد. 

• گــرد و غبــار از آن متصاعــد می‌شــود. ایــن دود در 	 گاز ایربــگ خالــی می‌شــود، مقــداری دود و  کــه   بــه عــاوه وقتــی 
هــوا پخــش می‌شــود و بــرای افــراد دارای آســم و یــا دیگــر مشــکلات تنفســی  مضــر اســت و ممکــن اســت سیســتم 
ج شــوند و یــا بایــد  کنــد. بنابرایــن تمامــی افــراد داخــل خــودرو بایــد ســریع تــر از آن خــار تنفســی آن‌هــا را تحریــک 

کمــک پزشــکی نمــود.  شیشــه هــا را پاییــن داد تــا هــوای تــازه وارد شــود و یــا در صــورت لــزوم بایــد درخواســت 

• کیســه هــوا مثــاً درغربیلــک فرمــان و یــا در داشــبورد آســیب ببینــد یــا تــرک بخــورد ، بایــد 	 گــر محــل اســتقرار   ا
کیســه هــوا تعویــض شــود.  خــودرو را هرچــه ســریع‌تر بــه نمایندگــی مجــاز شــرکت مدیــران خــودرو  ببریــد تــا 
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airbag module may generate heat. Do not touch any related parts at this
time. 

l After the airbag is inflated, the vehicle automatically unlocks doors, illumi-
nates interior lights, and turns on hazard warning lights. 

l In addition, when airbag is discharging gas, some smoke and dust will be
emitted. They spread in air. For people with asthma or other respiratory
problems, respiratory system could be stimulated. Therefore, all people in
vehicle should get off as soon as possible, or open windows to breathe
fresh air and seek medical treatment if necessary. 

l If the areas where the airbags are stored, such as the steering wheel and
instrument panel are damaged or cracked, please go to the Chery autho-
rized service station for replacement as soon as possible. 

n Using airbag correctly 
l The airbag works together with

seat belt to protect safety of driver
and passengers. However, airbag
is not a substitute for seat belt. In
addition, the airbag will deploy only
when the collision degree of vehi-
cle reaches the design condition.
In some collisions, the seat belt is
the only protective device. Wear-
ing a seat belt during a collision
can help reduce the risk of hitting
objects inside the vehicle or being
thrown out of the vehicle, and ef-
fectively protect the occupants and
drivers. Therefore all persons in
vehicle should wear seat belts cor-
rectly. 

l A considerable force will be generated at the moment the airbag inflates, in
order to avoid serious injury or death, never get too close to the airbag, such
as sitting on the edge of the seat or tilting the body forward. Under the prem-
ise of ensuring driving comfort, the driver should sit back as far as the pas-
sengers. 

l Airbags and seat belts can provide protection for adults and older children
and are not designed to protect infants and young children. For detailed in-
formation about protection for infants and young children. More details, re-
fer to "Child Restraint System" in this section. 

OMM1D-3660
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n Usage precautions for airbag 
l Always keep airbag inflation path

clear. It is forbidden to place any-
thing (mobile phone, etc.) between
the occupant and the airbag. It is
forbidden to fix or place any object
on or near the airbag cover. If there
is an object between occupant and
airbag, the airbag may not deploy
according to design path, or the
airbag may push object to occu-
pant's body, causing serious injury
or even death. 

l Do not sit on the edge of the seat
or lean against the dashboard. 

l Do not allow a child to stand in
front of the front passenger airbag
unit or sit on the knees of front pas-
senger. 

l Do not lean against the door, A pil-
lar, B pillar or C pillar. 

l Do not allow anyone to kneel on
the passenger seat toward the
door or put their head or hands
outside the vehicle. 

OMM1D-3670

OMM1D-3680

OMM1D-3690

OMM1D-3700

استفاده صحیح از ایربگ▪▪

• و 	 راننــده  ایمنــی  کمربنــد  بــا  همــراه  ایربــگ 
سرنشــینان را حفــظ می‌کنــد. امــا ایربــگ نمــی توانــد 
کمربنــد شــود. بــه عــاوه ، ایربــگ تنهــا  جایگزیــن 
برخــورد خــودرو  کــه شــدت  فعــال می‌شــود  وقتــی 
نمایــد.  برابــری  شــده  تعییــن  طراحــی  شــدت  بــا 
کمربنــدی ایمنــی تنهــا  در شــماری از تصادفــات ، 
کمربنــد در زمــان  وســیله محافظــت اســت. بســتن 
کاهــش ریســک برخــورد اشــیاء داخــل  ــه  تصــادف ب
کمــک می‌کنــد  خــودرو و یــا بیــرون افتــادن از خــودرو 
و بــه صــورت مؤثــر از سرنشــینان و راننــده محافظــت 
بایــد  خــودرو  در  افــراد  تمامــی  بنابرایــن  می‌کنــد. 

کمربنــد خــود را بــه صــورت مناســب ببندنــد. 

• کــردن ایربــگ نیــروی قابــل توجهــی ایجــاد می‌شــود و بــرای جلوگیــری از آســیب دیــدن و مــرگ، 	 در لحظــه عمــل 
ــو خــم  ــد بــه ســمت جل ــا نبای ــی بنشــینید و ی ــد روی لبــه صندل ــه ایربــگ نزدیــک نشــوید مثــاً نبای هرگــز خیلــی ب

شــوید. بــه شــرط راحتــی در رانندگــی ، راننــده بایــد بــه انــدازه سرنشــین عقــب بنشــیند و تکیــه بدهــد. 

• کــودکان و نــوزادان 	 کــودکان محافظــت مــی نماینــد ولــی از  کمربندهــای ایمنــی از بزرگســالان و دیگــر   ایربــگ هــا و 
کــودک  کــودکان ، بــه بخــش صندلــی  محافظــت نمی‌کنــد. بــرای جزئیــات بیشــتر در مــورد محافظــت از نــوزادان و 

کنیــد. در همیــن فصــل مراجعــه 

اقدامات احتیاطی در استفاده از ایربگ ▪▪

همیشــه مســیر بــاز شــدن ایربــگ بایــد آزاد باشــد. ▪▪
بیــن  غیــره  و  موبایــل  ماننــد  اشــیایی  دادن   قــرار 
یــا  دادن  قــرار  اســت.  ع  ممنــو ایربــگ  و  سرنشــین 
بســتن اشــیاء روی درپــوش ایربــگ و یــا نزدیــک آن 
گــر بیــن سرنشــین و ایربــگ شــیئی  ع اســت. ا ممنــو
وجــود دارد ، ایربــگ نمــی توانــد در مســیر تعییــن 
شــده فعــال شــود و یــا ایربــگ اشــیاء را بــه ســمت 
سرنشــینان پرتــاب می‌کنــد و ســبب جراحــت جــدی 

و یــا حتــی مــرگ می‌شــود. 
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n Usage precautions for airbag 
l Always keep airbag inflation path

clear. It is forbidden to place any-
thing (mobile phone, etc.) between
the occupant and the airbag. It is
forbidden to fix or place any object
on or near the airbag cover. If there
is an object between occupant and
airbag, the airbag may not deploy
according to design path, or the
airbag may push object to occu-
pant's body, causing serious injury
or even death. 

l Do not sit on the edge of the seat
or lean against the dashboard. 

l Do not allow a child to stand in
front of the front passenger airbag
unit or sit on the knees of front pas-
senger. 

l Do not lean against the door, A pil-
lar, B pillar or C pillar. 

l Do not allow anyone to kneel on
the passenger seat toward the
door or put their head or hands
outside the vehicle. 

OMM1D-3670

OMM1D-3680

OMM1D-3690

OMM1D-3700

• ــا بــه داشــبورد 	 هرگــز روی لبــه صندلــی ننشــینید و ی
تکیــه ندهیــد. 

• هــای 	 صندلــی  در  کــودکان  گرفتــن  آغــوش  در  از 
مقابــل ایربــگ خــودداری نماییــد و نیــز نگذاریــد 

بایســتد. صندلــی  جلــو  کــودک 

• ســتون 	  ، جلــو   ســتون   ، درب  بــه  دادن  تکیــه  از 
کنیــد.  خــودداری  عقــب  ســتون  یــا  و  میانــی 

• نگذاریــد سرنشــینان روی زانــو در صندلــی بایســتند 	
و بــه ســمت درب باشــند و یــا ســر و یــا دســت‌ها را از 

ماشــین بیــرون ببرنــد.
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l Do not attach anything to or lean
anything against the areas such as
the instrument panel, steering
wheel and lower portion of the in-
strument panel. These items can
become projectiles when driver air-
bag or front passenger airbag de-
ploys. 

l Do not attach anything to areas
such as the door, windshield glass,
side door glass, A pillar, B pillar, C
pillar, roof side rail and assist grip. 

l Do not strike or apply significant
levels of force to the area of the air-
bag components. Doing so can
cause the airbags to malfunction. 

n Airbag deployment conditions 
In the event of a severe frontal colli-
sion, driver airbag and front passen-
ger airbag work together with the seat
belt to help reduce injuries to the
head or chest of driver and front pas-
senger caused by hitting the interior
component. The front passenger air-
bag may be activated even there is no
passenger in the front seat. 

n Operating conditions 
Operating conditions: In general, in a
event of frontal collision, the driver
airbag and front passenger airbag will
deploy if the deceleration of vehicle
exceeds the designed threshold lev-
el. 

ENGINE
START
STOP

- +
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SETNAVI

SRS AIRBAG

A/C OFF

OFF
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side door glass, A pillar, B pillar, C
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levels of force to the area of the air-
bag components. Doing so can
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n Airbag deployment conditions 
In the event of a severe frontal colli-
sion, driver airbag and front passen-
ger airbag work together with the seat
belt to help reduce injuries to the
head or chest of driver and front pas-
senger caused by hitting the interior
component. The front passenger air-
bag may be activated even there is no
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n Operating conditions 
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l Do not attach anything to or lean
anything against the areas such as
the instrument panel, steering
wheel and lower portion of the in-
strument panel. These items can
become projectiles when driver air-
bag or front passenger airbag de-
ploys. 

l Do not attach anything to areas
such as the door, windshield glass,
side door glass, A pillar, B pillar, C
pillar, roof side rail and assist grip. 

l Do not strike or apply significant
levels of force to the area of the air-
bag components. Doing so can
cause the airbags to malfunction. 

n Airbag deployment conditions 
In the event of a severe frontal colli-
sion, driver airbag and front passen-
ger airbag work together with the seat
belt to help reduce injuries to the
head or chest of driver and front pas-
senger caused by hitting the interior
component. The front passenger air-
bag may be activated even there is no
passenger in the front seat. 

n Operating conditions 
Operating conditions: In general, in a
event of frontal collision, the driver
airbag and front passenger airbag will
deploy if the deceleration of vehicle
exceeds the designed threshold lev-
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• بــه 	 اشــیاء  دادن  تکیــه  یــا  و  کــردن  وصــل  از 
و  فرمــان  داشــبورد،غربیلک  ماننــد  محل‌هایــی 
ایــن   . کنیــد  خــودداری  داشــبورد  پایینــی  بخــش 
ــگ  ــردن ایرب ک ــل  ــگام عم ــد هن ــی توانن ــا م بخش‌ه
شــوند.  پرتــاب  اطــراف  بــه  سرنشــین  یــا  و  راننــده 

• 	 ، درب  ماننــد  محل‌هایــی  بــه  اشــیاء  اتصــال  از 
شیشــه جلــو ، شیشــه جانبــی ، ســتون جلــو ، ســتون 
ــودداری  ــی خ ــتگیره‌های جانب ــقف و دس ــی، س میان

کنیــد.

• قطعــات 	 محــل  دادن  فشــار  یــا  و  زدن  ضربــه  از 
کار مــی توانــد ســبب  کنیــد. ایــن  ایربــگ خــودداری 

ایربــگ شــود.  خــراب شــدن 

• از اتصــال اشــیاء بــه محل‌هایــی ماننــد درب ، شیشــه 	
ــو ، ســتون میانــی،  ــو ، شیشــه جانبــی ، ســتون جل جل

ــد. کنی ــودداری  ــی خ ــتگیره‌های جانب ــقف و دس س

• قطعــات 	 محــل  دادن  فشــار  یــا  و  زدن  ضربــه  از 
کار مــی توانــد ســبب  کنیــد. ایــن  ایربــگ خــودداری 

ایربــگ شــود.  خــراب شــدن 

کلــی ، در صــورت  شــرایط فعــال شــدن ایربــگ: بــه طــور 
تصــادف شــاخ بــه شــاخ ، ایربــگ راننــده و سرنشــین جلو در 
کــه شــتاب خــودرو بیشــتر از مقــدار  صورتــی عمــل می‌کنــد 

تعییــن شــده آســتانه باشــد. 

• کردن ایربگ	 شرایط عمل 

شرایط فعال شدن ایربگ  ▪▪
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The driver airbag and front passenger
airbag will deploy if the severity of the
frontal collision is above the designed
threshold level, comparable to a cer-
tain speed collision when the vehicle
impacts straight into a fixed barrier
that does not move or deform. 
The driver airbag and front passenger
airbag may not deploy if the front of
vehicle hits a telegraph pole slightly,
goes under a truck, or if the vehicle is
involved in an side collision as shown
in the illustration. 

n Conditions under which airbag may deploy other than a collision 
The driver airbag and front passenger
airbag may also deploy if a serious
impact occurs to the underside of the
vehicle as shown in the illustration. 

n Conditions under which airbag may not deploy other than a collision 
The driver airbag and front passenger
airbag will not deploy generally if the
vehicle is involved in a side or rear
collision, if it rolls over, or if it is in-
volved in a low-speed frontal colli-
sion. 

Front side airbag and curtain shield
airbag may not deploy if the vehicle is
subjected to a collision from side oth-
er than passenger compartment or a
side collision at certain angles to body
as shown in the illustration. 
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Frontal collision 

Underride collisionSide collision
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Rear collision

Side collision

Turnover
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 ایربگ راننده و سرنشین جلو در صورتی عمل می‌کند 
که شدت تصادف جلو بیشتر از مقدار آستانه طراحی 
شده باشد و با سرعت برخورد موقع تصادف شاخ به 

شاخ خودرو با یک مانع ثابت غیرقابل تغییر شکل 
برابر باشد. 

که تصادف  ایربگ راننده و سرنشین در صورتی 
کامیون  برخورد آرام با تیر چراغ برق و یا رفتن زیر یک 

باشد ، وارد عمل نمی‌شود و نیز در تصادفات جانبی 
ح شکل نیز ایربگ فعال نمی‌شود.  خودرو به شر

دیگر شرایط فعال شدن ایربگ غیر از موارد تصادف و برخورد ▪▪

ایربگ سرنشین جلو و راننده در صورت برخورد شدید 
به قسمت تحتانی خودرو به صورت شکل هم ممکن 

است فعال شود. 

تصادف از جلو 

 برخورد و تصادف جانبی  تصادف و برخورد با قسمت تحتانی خودرو جلو    
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The driver airbag and front passenger
airbag will deploy if the severity of the
frontal collision is above the designed
threshold level, comparable to a cer-
tain speed collision when the vehicle
impacts straight into a fixed barrier
that does not move or deform. 
The driver airbag and front passenger
airbag may not deploy if the front of
vehicle hits a telegraph pole slightly,
goes under a truck, or if the vehicle is
involved in an side collision as shown
in the illustration. 
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airbag may also deploy if a serious
impact occurs to the underside of the
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airbag will not deploy generally if the
vehicle is involved in a side or rear
collision, if it rolls over, or if it is in-
volved in a low-speed frontal colli-
sion. 

Front side airbag and curtain shield
airbag may not deploy if the vehicle is
subjected to a collision from side oth-
er than passenger compartment or a
side collision at certain angles to body
as shown in the illustration. 
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که ایربگ ممکن است فعال نشود.▪▪ شرایطی 

گــر خــودرو چــپ  ــا ا کنیــدو ی کنــار تصــادف  ــا خــودرو از  گرب ا
کــم تصــادف نمایــد ممکــن  کنــد و یــا از جلــو ولــی بــا ســرعت 

اســت ایربــگ راننــده و سرنشــین جلــو فعــال نشــود. 

کنــد و  کــم تصــادف  گــر خــودرو از عقــب یــا جلــو بــا ســرعت  ا
کنــد، ممکــن اســت ایربــگ هــای  کــم چــپ  یــا در ســرعت 

جانبــی جلــو و ایربــگ هــای پــرده ای عمــل نکنــد. 

   هشدار!
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• کــردن بــاز 	 روکــش صندلــی نبایــد مانعــی در برابــر ایربــگ جانبــی صندلــی و ایربــگ بعــد از عمــل 
کاهــش ســطح حفاظــت از سرنشــینان می‌شــود.  نشــود. ایــن امــر ســبب 

• گــر مایعــی روی صندلــی ریختــه اســت و ایربــگ جانبــی جلــو خیــس 	 کــردن صندلــی جلو،ا  موقــع تمیــز 
باشــد ، ایــن بــه معنــای خرابــی ایــن ایربــگ اســت. 
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Front side airbag and curtain shield
airbag may not deploy generally if the
vehicle is subjected to a front or rear
collision, turnover or low speed side
collision. 

n Modifying and disposing of airbag system components 
Do not dispose your vehicle or make any of the following modifications before
consulting the Chery authorized service station. Otherwise, airbag may mal-
function or deploy (inflate) accidentally, causing death or serious injury. 
Never handle with the following components without permission of Chery au-
thorized service station: 
l Installation, removal, disassembly and repair of airbags. 
l Repair, modification, removal or replacement of steering wheel, instrument

panel, dashboard and seats. 
l Modification of vehicle suspension system. 
l Modification of vehicle front bumper, etc. 

3-11.Rear View Mirror 

Inside Rear View Mirror 

Adjust inside rear view mirror to a
proper position before driving, to
make sure that driver can achieve an
optimum rear view. Manually adjust
the inside rear view mirror to desired
position. 

OMM1D-3790

Rear collision

Frontal collision
Turnover

WARNING
l The seat cover should not block seat side airbag, as in the event of an ac-

cident, the seat side airbag will not pop up after inflating, which will reduce
protection for passengers. 

l When cleaning front seat, if any fluid permeates into seat, front side airbag
will be wet, which may cause the front seat side airbag to fail. 

OMM1D-3820

برخورد از عقب

برخورد از جلو

کردن چپ 

تصادف از عقب 

تصادف جانبی 

کردن یا واژگونی  چپ 
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Front side airbag and curtain shield
airbag may not deploy generally if the
vehicle is subjected to a front or rear
collision, turnover or low speed side
collision. 

n Modifying and disposing of airbag system components 
Do not dispose your vehicle or make any of the following modifications before
consulting the Chery authorized service station. Otherwise, airbag may mal-
function or deploy (inflate) accidentally, causing death or serious injury. 
Never handle with the following components without permission of Chery au-
thorized service station: 
l Installation, removal, disassembly and repair of airbags. 
l Repair, modification, removal or replacement of steering wheel, instrument

panel, dashboard and seats. 
l Modification of vehicle suspension system. 
l Modification of vehicle front bumper, etc. 

3-11.Rear View Mirror 

Inside Rear View Mirror 

Adjust inside rear view mirror to a
proper position before driving, to
make sure that driver can achieve an
optimum rear view. Manually adjust
the inside rear view mirror to desired
position. 

OMM1D-3790

Rear collision

Frontal collision
Turnover

WARNING
l The seat cover should not block seat side airbag, as in the event of an ac-

cident, the seat side airbag will not pop up after inflating, which will reduce
protection for passengers. 

l When cleaning front seat, if any fluid permeates into seat, front side airbag
will be wet, which may cause the front seat side airbag to fail. 

OMM1D-3820

کردن قطعات سیستم ایربگ▪▪ دخل و تصرف و یا جابجا 

کیــداً خــودداری کنیــد. در غیــر ایــن صــورت   از دســت‌کاری خــودرو و یــا تغییــرات زیــر در آن قبــل از مشــورت بــا نمایندگــی ا
گــردد و ســبب مــرگ و یــا جراحــت هــای جــدی  گهانــی فعــال  کار نکنــد و یــا بــه صــورت نا ایربــگ ممکــن اســت درســت 

بدنــی شــود. 

هرگز بدون اجازه نمایندگی اقدامات زیر را انجام ندهید:

• کردن ، پیاده نمودن و تعمیر ایربگ ها	 بستن ، باز 

• کیلومتر 	 کردن و یا تعویض فرمان ، داشبورد ، و صندلی و صفحه   تعمیر ، اصلاح ، باز 

•  تغییرات در سیستم تعلیق خودرو 	

• تغییرات در سپر جلو خودرو و غیره 	

آینه عقب

3.11 آینه عقب 

قبل از رانندگی آینه عقب را تنظیم نمایید تا رانندگی 
بهترین دید را نسبت به عقب خودرو داشته باشد. برای 
تنظیم آینه عقب باید آن را با دست در موقعیت مطلوب 

قرار دهید. 
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Day mode 
Night mode 

To reduce glare from the headlights
from vehicles behind during night
driving, pull the glare-resistant adjust-
ment lever backwards to adjust the
rear view mirror angle. 

Outside Rear View Mirror 
Outside rear view mirror adjustment switches are located at left side of driver
side instrument panel. 
The mirror angle can be adjusted using rear view mirror adjustment switches
only with engine start stop switch ON. 

Move to left to adjust left outside
rear view mirror 
Move to right to adjust right outside
rear view mirror 

 : Up 
 : Down 
 : Left 
 : Right 

OMM1D-3830

1

2

1 2

OMM1D-3840

WARNING
l Before driving, always adjust outside rear view mirror according to driver's

position to ensure driver can observe situation behind vehicle. 
l Do not adjust the outside rear view mirror while driving. Failure to do so

may result in an accident due to mishandling or even serious injury or
death. 

l Image displayed on outside rear view mirror may differ from the actual, so
always drive carefully. 
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To reduce glare from the headlights
from vehicles behind during night
driving, pull the glare-resistant adjust-
ment lever backwards to adjust the
rear view mirror angle. 

Outside Rear View Mirror 
Outside rear view mirror adjustment switches are located at left side of driver
side instrument panel. 
The mirror angle can be adjusted using rear view mirror adjustment switches
only with engine start stop switch ON. 

Move to left to adjust left outside
rear view mirror 
Move to right to adjust right outside
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 : Left 
 : Right 

OMM1D-3830

1

2

1 2

OMM1D-3840

WARNING
l Before driving, always adjust outside rear view mirror according to driver's

position to ensure driver can observe situation behind vehicle. 
l Do not adjust the outside rear view mirror while driving. Failure to do so

may result in an accident due to mishandling or even serious injury or
death. 

l Image displayed on outside rear view mirror may differ from the actual, so
always drive carefully. 

11 وضعیت روز .

22 وضعیت شب.

کاهــش انعــکاس نــور خودروهــای پشــتی در هنــگام  بــرای 
ــه ســمت عقــب  رانندگــی در شــب، اهــرم تنظیــم آینــه را ب

بکشــید تــا زاویــه آینــه عقــب تنظیــم شــود. 

آینه‌های بغل

کیلومتر سمت راننده قرار دارند.  کلیدهای تنظیم آینه های بغل در سمت چپ  صفحه 

کلیدهای تنظیم آینه های بغل و هنگام باز بودن سوئیچ تنظیم شود.  زاویه آینه باید با استفاده از 

11 آینــه بغــل . بــرای تنظیــم  بــه ســمت چــپ  حرکــت 
چــپ ســمت 

22 ــرای تنظیــم آینــه . ــه ســمت راســت ب حرکــت ب 	.2
راســت ســمت  بغــل 

: بالا 

: پایین 

: راست

: چپ

   هشدار!
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• از دیــدن 	 تــا  راننــده تنظیــم نماییــد  را براســاس وضعیــت  بغــل  آینــه  رانندگــی، همیشــه  از  قبــل 
شــوید.  خــودرو مطمئــن  بغــل  و  پشــت  وضعیــت 

• هرگــز در هنــگام رانندگــی آینــه بغــل را تنظیــم نکنیــد. در غیــر ایــن صــورت ممکــن اســت بــه علــت از 	
کنتــرل خــودرو، تصــادف و آســیب هــای جــدی مالــی و جانــی بــه بــار آیــد. دســت دادن 

• ــا واقعیــت تفــاوت هایــی داشــته 	 ــه نمایــش داده شــده در آینــه بغــل ممکــن اســت ب تصویــر و فاصل
کنیــد.  ــا احتیــاط رانندگــی  باشــد و بنابرایــن همیشــه ب
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n Folding and extending outside rear view mirror 
Manual outside rear view mirror 
1. Hold outside rear view mirror and

push it backwards firmly and slow-
ly (force increases gradually from
small to large) until it folds in place. 

2. Hold edge of the mirror and pull
forwards slightly, until it extends in
place. 

Power outside rear view mirror (if
equipped)
1. Adjust using switch: When engine

start stop switch is in ON, press
outside rear view mirror folding
switch and mirrors fold automati-
cally. Press the switch again, and
mirrors extend automatically (nev-
er fold it by hand). 

2. Adjust using remote control key/
smart key: When setting fortifying
state, outside rear view mirrors ex-
tend automatically; When it enters
fortifying deactivation mode, out-
side rear view mirrors fold auto-
matically. 

OMM1D-3850

OMM1D-3860

CAUTION
l When folding and extending the outside rear view mirror, do not touch its

surface to prevent damage to it with excessive force. 
l When vehicle speed is higher than 10 km/h, folding function is disabled

and extending function is available. 
l In cold winter, it is recommended to turn off rear view mirror automatic

folding function using audio system setting function. This can prevent the
outside rear view mirror from being frozen in folding position due to accu-
mulated snow or rain, thus affecting the normal driving of vehicle. 

l According to visual field requirements, folding angles of the left and right
mirrors are different. Therefore, when outside rear view mirrors automati-
cally fold, the left and right mirrors are not synchronized, which is normal. 

کردن آینه های بغل ▪▪ کردن و باز  جمع 

در آینه های معمولی:

11 آینــه بغــل را بگیــرد و آن را بــه آرامــی بــه ســمت عقــب .
کنیــد تــا  بکشــید  و بــه آرامــی نیــروی خــود بیشــتر 

کــه خوابانــده شــود.  وقتــی 

22 لبــه آینــه را بگیریــد و آن را بــه آرامــی بــه ســمت جلــو .
کــه بــاز شــود.  بکشــید تــا وقتــی 

در آینه های برقی ) در صورت مجهز بودن(:

11 کلید . کلیــد تنظیــم آینــه: وقتــی  تنظیــم بــا اســتفاده از 
روشــن/ خامــوش خــودرو در وضعیــت ON اســت، 
کلیــد جمــع شــدن آینــه بغــل را فشــار دهیــد ؛ آینــه 
گر مجــدداً ایــن  بــه صــورت خــودکار جمــع مــی شــود.ا
کلیــد را فشــار دهیــد، آینــه بــه صــورت خــودکار بــاز 
ــا فشــار دســت نخوابانیــد(. مــی شــود) هرگــز آینــه را ب

22 تنظیــم آینــه برقــی بــا اســتفاده از ســوئیچ هوشــمند یا .
کامــاً قفــل شــده اســت،  کــه خــودرو  ریمــوت: موقعــی 
آینــه هــای بغــل بــه صــورت خــودکار بســته می شــوند 
ج مــی شــود،  کــه خــودرو از حالــت قفــل خــار ؛ وقتــی 

آینــه هــای بغــل بــه صــورت خــودکار بــاز مــی شــوند.
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3.OPERATING INSTRUCTIONS

96

n Setting outside rear view mirror folding function with audio and entertain-
ment system (if equipped): 

1. Touch "Vehicle" to enter vehicle
setting screen. 

2. Touch the soft button following
"Mirror Auto Folding" to set to on or
off. 

3-12.Wiper And Washer System 

Wiper And Washer System 

Windshield wiper and washer switch
is located on right side of steering col-
umn. 

WARNING
l For vehicle with power outside rear view mirror, never fold and extend out-

side rear view mirrors by hand to prevent folding driver gear from being
broken due to excessive force, causing its folding function to fail. 

l Do not fold the outside rear view mirrors while driving. 
l Be careful not to get your hand caught by a moving outside rear view mir-

ror. 
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• کنیــد تــا نیرویــی 	 کــردن آینــه بغــل، از دســت زدن بــه ســطح آن خــودداری  کــردن و بــاز  موقــع جمــع 
در برابــر آن نباشــد و احیانــاً آســیب نبینــد. 

• وقتــی ســرعت خــودرو بیشــتر از km/h 10 اســت، عملکــرد جمــع شــدن آینــه غیــر فعــال مــی شــود و 	
کــرد.  تنهــا مــی تــوان آینــه را بــاز 

• ــتفاده از 	 ــا اس ــل را ب ــه بغ ــودکار آین ــدن خ ــع ش ــرد جم ــه عملک ک ــود  ــی ش ــه م ــرد، توصی ــتان س در زمس
کنیــد. ایــن امــر مانــع یــخ دن آینــه بغــل در وضعیــت تاشــده در  تنظیمــات سیســتم صوتــی خامــوش 

اثــر تجمــع بــرف روی آن شــود و بنابرایــن روی رانندگــی خــودرو تأثیــر نــدارد. 

• کــردن آینــه هــای چــپ و راســت متفــاوت اســت. 	 براســاس الزامــات میــدان دیــد، زوایــای جمــع 
بنابرایــن، وقتــی آینــه هــای بغــل بــه صــورت خــودکار تــا مــی شــوند، آینــه هــای چــپ و راســت 

ایــن حالــت عــادی اســت.  هم‌زمــان نیســتند و 

   هشدار!
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1-2. Symbols in the Manual 

Symbols in the Manual 
WARNING and CAUTION relating to personal safety and vehicle safety in this
instructions are very important. In order to ensure the safety of persons in the
vehicle, keep vehicle in good conditions and enjoy driving pleasure, please
read and follow these instructions carefully. 

WARNING
Indicates that if not avoided, may result in damage to your property, death or
personal injury. 

CAUTION
Indicates that if not avoided, may result in damage to your vehicle and its
equipment, reducing the vehicle's life. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Indicates that the waste must be handled or disposed according to the local
environmental protection regulations, otherwise, the environment will be
contaminated. 

READ
Indicates that the relevant chapter in this manual must be read before any
operation. 

• در خودروهــای دارای آینــه بغــل برقــی، هرگــز آینــه هــا را بــا دســت بــاز و بســته نکنیــد تــا دنــده آن‌هــا 	
در اثــر نیــروی زیــاد نشــکند و آینــه خــراب نشــود. 

• کنید. 	 کردن آینه های بغل در هنگام رانندگی خودداری  از جمع 

• گیر نکند. 	 مواظب باشید تا دست شما بین بدنه و آینه در حال حرکت 

کردن آینه های بغل  با سیستم صوتی و سرگرمی) در صورت مجهز بودن(:▪▪ تنظیم عملکرد جمع 

11 کنید تا وارد صفحه . گزینه “Vehicle” را لمس  	.1
ــوید.  ــودرو ش ــات خ تنظیم

22 نمــودن  . خامــوش  یــا  روشــن  تنظیــم  بــرای   	.2
گزینــه  بغــل  آینــه  خــودکار  کــردن  جمــع  گزینــه 

نماییــد.  فعــال  را   ”Mirror Auto Folding“

WWW.DIGITALKHODRO.COM 021 62 99 92 92

WWW.DIGITALKHODRO.COM 021 62 99 92 92




